
PRIVREMENE MJERE ZABRANE UVOZA/POSEBNI UVJETI 

 

SAFEGUARD MEASURES –  

TEMPORARY RESTRICTIONS/SPECIAL IMPORT CONDITIONS 
 

U slučajevima utvrđivanja ozbiljnog rizika za zdravlje ljudi i/ili životinja Europska komisija 

donosi odluke o privremenoj zabrani uvoza ili odluke kojima se propisuju posebni uvjeti za 

uvoz (traže se dodatna jamstva pri uvozu) pošiljaka živih životinja i proizvoda životinjskog 

podrijetla iz određenih trećih zemalja. Primjena ovakvih odluka je prioritetna i nadjačava sve 

ostale pravne propise. To znači da bez obzira na to što su neka treća zemlja i njezini objekti 

odobreni drugim propisima za uvoz u Europsku uniju, ukoliko je na snazi zabrana za tu treću 

zemlju uvoz neće biti dozvoljen. U slučaju izbijanja bolesti Europska komisija u svakom 

trenutku može donijeti nove odluke o zabrani ili ograničavanju uvoza u cilju zaštite zdravlja 

ljudi i životinja u Europskoj uniji.  

ALBANIJA - 2004/225/EZ / 2004/225/EC  

U cilju zaštite zdravlja ljudi u Europsku uniju nije dozvoljen uvoz školjkaša, bodljikaša, 

plaštenjaka i morskih puževa kao ni žive ribe i školjaka transportiranih u vodi podrijetlom ili 

ukoliko dolaze iz Albanije. 

 

ALBANIJA - 2007/642/EC 

 

Svaka pošiljka proizvoda ribarstva namijenjena prehrani ljudi iz Albanije mora obavezno prije 

otpreme za izvoz u Europsku uniju biti ispitana na prisutnost histamina. U slučaju da pošiljku 

ne prate rezultati analitičih izvješća za histamin granična veterinarska inspekcija zadržava 

pošiljku do dobivanja zadovoljavajućih rezultata u skladu s EU propisima - Uredbom (EZ) br. 

2073/2005. Sve troškove snosi pošiljatelj, primatelj ili osoba odgovorna za pošiljku. 

  

ALBANIJA, MAKEDONIJA, SRBIJA I CRNA GORA - 2003/845/EZ / 

2003/845/EZ 

 

U Europsku uniju nije dozvoljen uvoz živih životinja vrsta prijemljivih na bolest plavog 

jezika kao ni njihovog sjemena, jajnih stanica niti zametaka podrijetlom iz Albanije, 

Makedonije, Srbije i Crne Gore. 

 

AUSTRALIJA I MALEZIJA - 2006/146/EZ / 2006/146/EC  
 

Nije dozvoljen uvoz mačaka iz Australije i pasa i mačaka iz Malezije, osim uz dodatnu 

potvrdu da su životinje slobodne od Nipah i Hendra bolesti. Nije dozvoljen uvoz šišmiša roda 

Pteropus, osim uz dodatnu potvrdu da su životinje slobodne od Nipah i Hendra bolesti. 

 

BANGLADEŠ  - 2008/630/EC           
 

Dopis EK 
Bangladešu.pdf
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Svaka pošiljka rakova namijenjena prehrani ljudi iz Bangladeša mora obavezno prije izvoza u 

Europsku uniju biti testirana na prisutnost kloramfenikola, tetraciklina, oksitetraciklina i 

klortetraciklina, metabolita nitrofurana, malahitnog zelenila, kristal violeta i njihovih leuko-

metabolita. U slučaju da pošiljku ne prati certifikat o obavljenom testiranju granična 

veterinarska inspekcija obavlja 100% pregled pošiljke i zadržava pošiljku do dobivanja 

zadovoljavajućih laboratorijskih rezultata u skladu s EU propisima - Uredbom (EZ) br. 

470/2009. Sve troškove snosi pošiljatelj, primatelj ili osoba odgovorna za pošiljku. 

 

GVINEJA 2007/25/EC 

 

U cilju zaštite zdravlja ljudi u Europsku uniju nije dozvoljen uvoz proizvoda ribarstva iz 

Gvineje. Razlog: Higijenski nedostaci (ne poštivanje održavanje hladnog lanca, korištenje 

prljave vode u proizvodnji i korištenje ribarskih plovila i objekata na kojima se ne održava 

higijena). 

 

INDIJA  2010/381/EC 

 

Svaka pošiljka proizvoda ribarstva iz akvakulture (uzgoja) namijenjena prehrani ljudi iz Indije 

mora obavezno prije otpreme za izvoz u Europsku uniju biti testirana na prisutnost 

zabranjenih veterinarskih lijekova – kloramfenikola, tetraciklina, oksitetraciklina, 

klortetraciklina i metabolita nitrofurana. U slučaju da pošiljku ne prati certifikat o obavljenom 

testiranju granična veterinarska inspekcija obavlja 100% pregled pošiljke i zadržava pošiljku 

do dobivanja zadovoljavajućih laboratorijskih rezultata u skladu s EU propisima - Uredbom 

(EZ) br. 470/2009. Prije puštanja pošiljaka u slobodan promet granične veterinarske postaje 

Republike Hrvatske uzorkuju najmanje 10% ovih pošiljaka ukoliko one ulaze na područje 

Europske unije preko hrvatskih graničnih veterinarskih postaja. Sve troškove snosi pošiljatelj, 

primatelj ili osoba odgovorna za pošiljku. 

 

JAPAN  996/2012/EC 

 

Sva hrana i hrana za životinje iz Japana mora biti praćena posebnom izjavom te fizički i 

laboratorijski ispitana na prisutnost radionuklida sukladno Odluci. 

 

 

KINA  2002/994/EC 

 

U Europsku uniju dozvoljen je uvoz samo određenih proizvoda životinjskog podrijetla 

namijenjenih prehrani ljudi i hranidbi životinja iz Kine koji su navedeni i pod uvjetima koji su 

propisani Odlukom 2002/994. 

Svaka pošiljka proizvoda ribarstva iz akvakulture (uzgoja), očišćenih i/ili prerađenih škampa, 

rakova vrste Procambarus clarkii uhvaćenih u prirodnim vodama ribolovom, crijeva, mesa 

kunića, proizvoda od jaja, proizvoda od mesa peradi*, meda, matične mliječi, peluda i 

propolisa prije otpreme mora biti testirana na prisutnost zabranjenih veterinarskih lijekova - 

kloramfenikola i nitrofurana te njihovih metabolita i praćena certifikatom potpisanim od 

kineskog nadležnog tijela s priloženim rezultatima analitičih izvješća. Pošiljke proizvoda 

ribarstva iz akvakulture (uzgoja), očišćenih i/ili prerađenih škampa, rakova i vrste Procambrus 

clarkii uhvaćenih u prirodnim vodama ribolovom moraju dodatno prije otpreme biti 

pretražene na prisutnost malahitnog zelenila, kristal violet i njihove metabolite te biti praćene 

izjavom potpisanom od kineskog nadležnog tjela s priloženim rezultatima analitičkih izvješća. 
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*Uvoz proizvoda od mesa peradi dozvoljen samo iz provincije Shandong uz uvjet da su 

proizvodi termički obrađeni na temperaturi od najmanje 70°C.  

 

KINA, JUŽNA KOREJA, MALEZIJA 2005/692/EC  

 
U Europsku uniju nije dozvoljen uvoz jaja za prehranu ljudi, sirove hrane za kućne ljubimce i 

neprerađene hrane za životinje koja sadrži dijelove peradi i neobrađenih lovačkih trofeja ptica 

podrijetlom iz Južne Koreje i Malezije. Također nije dozvoljen uvoz svježeg mesa peradi, 

mesnih pripravaka i proizvoda od mesa peradi koji sadrže meso peradi (osim proizvoda od 

mesa peradi iz provincije Shandong koji su termički obrađeni na temperaturi od najmanje 

70°C), jaja za prehranu ljudi i neobrađenih lovačkih trofeja ptica podrijetlom iz Kine. 

 

KINA - 1135/2009/EZ / 1135/2009/EC 

 

Nije dozvoljen uvoz mlijeka, proizvoda od mlijeka ili mješovitih proizvoda koje sadrže 

mlijeko podrijetlom iz Kine. 20% pošiljaka hrane za životinje koja sadrži mlijeko ili 

proizvode od mlijeka mora biti pretraženo u cilju otkrivanja melamina.  

 

MALEZIJA - 2008/1252/EZ /2008/1252/EC 

 

U cilju zaštite zdravlja životinja, iz Malezije nije dozvoljen uvoz riba porodice Cyprinidae, 

podrijetlom iz akvakulture, njihove ikre i gameta, a koje bi nakon uvoza u Europsku uniju bile 

namijenjene daljnjem uzgoju (poribljavanju), športsko-komercijalnom ribolovu i otvorenim 

objektima za ukrasne ribe. Nije dozvoljen uvoz ukrasnih riba porodice Cyprinidae, vrsta 

Carassius auratus, Ctenopharyngodon idellus, Cyprinus carpio, Hypophthalmichthys 

molitrix, Aristichthys nobilis, Carassius carassius i Tinca tinca koje bi nakon uvoza bile 

namijenjene zatvorenim  objektima za ukrasne ribe. 

 

MEKSIKO - 2006/27/EZ / 2006/27/EC 
 

Svaka pošiljka mesa i proizvoda od mesa ekvida namijenjena prehrani ljudi koja se uvozi iz 

Meksika mora prije uvoza biti uzorkovana i pretražena na određene tvari, hormone i β-

agoniste koji se koriste kao promotori rasta sukladno Direktivi 96/22/EZ. (Od zabranjenih 

tvari to se naročito odnosi na tireostatike, stilbene, derivate stilbena, njihove soli i estere, 17ß-

estradiole i njegove esterima srodne derivate, beta-agoniste te tvari s estrogenim, androgenim 

ili gestagenim učinkom.) Sve troškove snosi pošiljatelj, primatelj ili osoba odgovorna za 

pošiljku.  

 

MIJANMAR (BURMA) - 2002/249/EZ / 2002/249/EC  

 

Svaka pošiljka škampa koja se uvozi iz Mijanmara u Europsku uniju mora se testirati, 

naročito u cilju otkrivanja kloramfenikola. Sve troškove snosi pošiljatelj, primatelj ili osoba 

odgovorna za pošiljku. 

 

PERU - 2008/866/EC 

 

U cilju zaštite zdravlja ljudi, u Europsku uniju nije dozvoljen uvoz školjkaša iz Perua. U 

nekoliko slučajeva utvrđena je kontaminiranost pošiljaka određenih školjkaša podrijetlom iz 

Perua hepatitis A virusom. Zabrana uvoza se ne odnosi na eviscerirane školjkaše porodice 
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Pectinidae podrijetlom iz uzgoja i školjkaše koji su termički obrađeni sukladno zahtjevima 

propisanim u točki A.5(b) Poglavlja II. Odjeljka VII. Dodatka III. Uredbe (EZ) br. 853/2004. 

 

RUSIJA i BJELORUSIJA - 2013/426/EU / 2013/426/EU  
 

Mjere vezane uz čišćenje i dezinfekciju vozila koja se nakon izvoza živih životinja i hrane za 

životinje u Rusiju i Bjelorusiju vraćaju natrag na područje Europske unije. Mjere su uvedene 

u cilju sprječavanja unošenja virusa afričke svinjske kuge. 

 

SJEDINJENE AMERIČKE DRŽAVE I TREĆE ZEMLJE AFRIČKOG 

PODSAHARSKOG PODRUČJA - 2003/459/EZ / 2003/459/EC 

 
U cilju sprječavanja unošenja virusa boginja majmuna u Europsku uniju nije dozvoljen uvoz 

prerijskih pasa (svizaca) (Cynomys sp.) podrijetlom ili ukoliko dolaze iz Sjedinjenih 

Američkih Država. Nije dozvoljen uvoz glodavaca neudomaćenih vrsta i vjeverica 

podrijetlom ili ukoliko dolaze iz trećih zemalja afričkog podsaharskog područja. 

 

TURSKA - 743/2013/EU / 743/2013/EU  

 

U Europsku uniju nije dozvoljen uvoz živih i ohlađenih školjkaša podrijetlom iz Turske. 

Svaka pošiljka zamrznutih školjkaša podrijetlom iz Turske mora se testirati u cilju utvrđivanja 

razine kontaminiranosti Escherichiom coli i svaka pošiljka zamrznutih i prerađenih školjkaša 

na prisutnost biotoksina. Sve troškove snosi uvoznik ili osoba odgovorna za pošiljku. 

 

UKRAJINA - 2002/805/EZ / 2002/805/EC 

 

Svaka pošiljka mlijeka u prahu i mliječne zamjenice dobivene od mlijeka u prahu namijenjene 

hranidbi životinja koja se uvozi iz Ukrajine u Europsku uniju mora se testirati, naročito u cilju 

otkrivanja kloramfenikola. Sve troškove snosi pošiljatelj, primatelj ili osoba odgovorna za 

pošiljku. 

 

2012/697/EU 

 

Nije dozvoljen uvoz puževa roda Pomacea (Perry) (puževi za akvaristiku). 
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